
ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

1.1 Identifikátor výrobku
Obchodní název SHERON Technický benzín 100/140
Registrační číslo (REACH) 01-2119473851-33
Číslo ES 920-750-0
Název látky Uhlovodíky, C7-C9, n-alkany, isoalkany, cyklické
Číslo CAS žádná

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
Příslušná určená použití Jako ředidlo do barev a laků, pro čištění a

odmašťování, odstranění zbytků asfaltu, v průmyslu
na přípravu rozpouštědla gumy a kaučuku

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu
DF Partner s r.o.
Č.p.165
76315 Neubuz
Česká republika
Telefon: +420 575 571 100
e-mail: dfpartner@dfpartner.cz
Webová stránka: www.sheron.eu
e-mail (kompetentní osoba) dfpartner@dfpartner.cz

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace
Nouzová informační služba Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128

21 Praha, Tel: +420 224 919 293 nebo +420 224 915
402 (nepřetržitá lékařská služba).

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

2.1 Klasifikace látky nebo směsi
Klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP)

Oddíl Třída nebezpečnosti Kategorie Třída a kategorie
nebezpečnosti

Standardní věta
o nebezpečnosti

2.6 hořlavá kapalina 2 Flam. Liq. 2 H225

3.8D toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice
(narkotické účinky, ospalost)

3 STOT SE 3 H336

3.10 nebezpečnost při vdechnutí 1 Asp. Tox. 1 H304

4.1C nebezpečnost pro vodní prostředí - chronická nebezpečnost 2 Aquatic Chronic 2 H411

Kód Doplňující informace o nebezpečnosti

EUH066 opakovaná expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže

Pro plné znění zkratek : viz ODDÍL 16.

Nejzávažnější nepříznivé fyzikálně-chemické účinky a účinky na lidské zdraví a životní prostředí
Produkt je hořlavý a může být zapálen z potenciálních zdrojů vznícení.  Rozlití a požární voda může způsobit znečištění vodních
toků.

2.2 Prvky označení
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Označení podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP)
- Signální slovo nebezpečí
- Výstražné symboly

GHS02, GHS07,
GHS08, GHS09

   

- Standardní věty o nebezpečnosti
H225 Vysoce hořlavá kapalina a páry.
H304 Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt.
H336 Může způsobit ospalost nebo závratě.
H411 Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

- Pokyny pro bezpečné zacházení
P101 Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku.
P102 Uchovávejte mimo dosah dětí.
P103 Před použitím si přečtěte údaje na štítku.
P261 Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/par/aerosolů.
P271 Používejte pouze venku nebo v dobře větraných prostorách.
P273 Zabraňte uvolnění do životního prostředí.
P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít.
P301+P310 PŘI POŽITÍ: Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/lékaře.
P304+P340 PŘI VDECHNUTÍ: Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující dýchání.
P312 Necítíte-li se dobře, volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/lékaře.
P331 NEVYVOLÁVEJTE zvracení.
P403+P233 Skladujte na dobře větraném místě. Uchovávejte obal těsně uzavřený.
P405 Skladujte uzamčené.
P501 Odstraňte obsah/obal v zařízení schváleném pro nakládání s odpady.

- Doplňující informace o nebezpečnosti
EUH066 Opakovaná expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže.

- Označení pro nebezpečné složky Uhlovodíky, C7-C9, n-alkany, isoalkany a cyklické
alkany

2.3 Další nebezpečnost
Fyzikální / chemická rizika:
Materiál může akumulovat statický náboj, který může způsobit vznícení. Materiál může uvolňovat výpary, které snadno vytváří
hořlavou směs. Při vznícení mohou nahromaděné výpary vzplanout nebo explodovat.
Zdravotní rizika:
Může být dráždivý pro oči, nos, krk a plíce. Opakovaný expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže. Může způsobit
depresi centrálního nervového systému.

Výsledky posouzení PBT a vPvB
Tato směs neobsahuje žádné látky, které jsou vyhodnoceny jako PBT nebo vPvB.

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

3.1 Látky
Není relevantní (směs)

Molární hmotnost 107 g/mol
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Název látky Identifikátor Hm.% Klasifikace podle 1272/2008/
ES

Výstražné symboly Poznámky

Uhlovodíky, C7-C9, n-
alkany, isoalkany a

cyklické alkany

Č. ES
920-750-0

Č. REACH Reg.
01-2119473851-33

100 Flam. Liq. 2 / H225
STOT SE 3 / H336
Asp. Tox. 1 / H304

Aquatic Chronic 2 / H411
EUH066

 

 

cyklohexan Č. CAS
110-82-7

Č. ES
203-806-2

Č. index
601-017-00-1

2 Flam. Liq. 2 / H225
Skin Irrit. 2 / H315
STOT SE 3 / H336
Asp. Tox. 1 / H304

Aquatic Acute 1 / H400
Aquatic Chronic 1 / H410

 

 

*

Poznámky
*: Nebezpečná složka obsažená ve vícesložkové látce uvedená v souladu s klasifikačními kritérii a / nebo expozičním limitem (OEL)

Pro plné znění zkratek : viz ODDÍL 16.

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

4.1 Popis první pomoci
Obecné poznámky

Nenechávejte postiženou osobu bez dozoru.  Vyneste postiženého z nebezpečné oblasti.  Udržujte postiženého v teple, klidu a
zakrytého.  Okamžitě odložte veškeré kontaminované oblečení.  Ve všech případech pochybností, nebo když příznaky
přetrvávají, vyhledejte lékařskou pomoc.  V případě bezvědomí uložte osobu do stabilizované polohy. Nikdy nepodávejte nic
ústy.

Při nadýchání
V případě že je dýchání nepravidelné nebo se zastavilo, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc a zahajte opatření první pomoci.
Zajistěte přísun čerstvého vzduchu.

Při styku s kůží
Po styku s kůží okamžitě odložte veškeré kontaminované oblečení a kůži okamžitě omyjte velkým množstvím vody a mýdla.

Při zasažení očí
Okamžitě pečlivě a důkladně vypláchněte oční sprchou nebo vodou.  Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze
vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.  Přetrvává-li podráždění očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření.

Při požití
Při požití vypláchněte ústa vodou (pouze je-li postižený při vědomí).  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  Okamžitě vyhledejte
lékařskou pomoc/ošetření.

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
Bolest hlavy.  Nevolnost.  Ospalost.  Může způsobit depresi centrálního nervového systému.

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
Ošetřujte podle symptomů.  Materiál může být při pohlcení vdechnut do plic a způsobit chemickou pneumonitidu. Poskytněte
náležité ošetření. Tento materiál nebo jeho složka mohou být spojeny se srdeční senzitizací následující za velmi vysokou expozicí
(nad limity expozice v pracovním prostředí) nebo s expozicí vysoké úrovni stresu nebo látkám stimulujícím srdce, jako je
epinefrin. Mělo by být zamezeno podávání takovýchto látek.
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ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

5.1 Hasiva
Vhodná hasiva

Pěna, Suchý hasicí prášek, Oxid uhličitý (CO2)

Nevhodná hasiva
Vodní proud

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
V případě nedostatečného větrání a/nebo při používání může vytvářet hořlavou/výbušnou směs par se vzduchem.  Páry
rozpouštědel jsou těžší než vzduch a mohou se šířit nad podlahou.  Místa která nejsou větraná, např.nevětraný prostor pod
úrovní země: například příkopy, potrubí a šachty jsou obzvláště náchylné na přítomnost hořlavých látek nebo směsí.

Nebezpečné zplodiny hoření
Oxid uhelnatý (CO), Oxid uhličitý (CO2)

5.3 Pokyny pro hasiče
V případě požáru nebo výbuchu nevdechujte dýmy.  Opatření pro hašení požáru.  Nedovolte, aby voda použitá k hašení pronikla
do kanalizace nebo vodních toků.  Kontaminovanou požární vodu sbírejte odděleně.  Haste pomocí běžných preventivních
opatření z přiměřené vzdálenosti.  Osoby provádějící hašení požáru musí být vyškoleny a  vybaveny dýchacími přístroji s
nezávislým přívodem vzduchu a ochrannými oděvy.  Uzavřené nádoby vystavené ohni ochlazujte rozstřikovaným proudem vody.
Evakuujte oblast. Pokud nedošlo ke vznícení uniklého přípravku, použijte vodní mlhu na rozptýlení výparů a ochranu pracovníků
likvidujících únik. Zabraňte, aby se odtok z požárnického zařízení či ředění dostal do vodních toků, kanalizace nebo zásob pitné
vody. Hasiči musí používat standardní ochranné pomůcky a v uzavřených prostorách také přenosný dýchací přístroj. Použijte
vodní mlhu pro chlazení povrchů vystavených ohni a pro ochranu personálu.

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
Zabraňte kontaktu s uniklým materiálem. Varujte nebo evakuujte obyvatele z oblasti v okolí a ve směru větru, pokud to vyžaduje
toxicita nebo hořlavost materiálu. Informace pro protipožární ochranu jsou uvedeny v oddíle 5. Viz Významná nebezpečí v oddíle
Indikace nebezpečí. Viz oddíl 4 - Pokyny pro první pomoc. Minimální požadavky na osobní ochranné prostředky jsou uvedeny v
oddíle 8. Další ochranná opatření mohou být nutná v závislosti na konkrétních okolnostech a/nebo znaleckém posudku osob
odpovídajících za nouzové situace.

Pro pracovníky kromě pracovníků zasahujících v případě nouze
Přesuňte osoby do bezpečí.  Zajištění dostatečného větrání.

Pro pracovníky zasahující v případě nouze
V případě působení par/prachu/aerosolů//plynů noste dýchací přístroj.

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí
Zabraňte průniku do kanalizace, povrchových a podzemních vod.  Znečištěnou vodu zadržte a zlikvidujte.  Pokud látka pronikla
do vodního toku nebo kanalizace, informujte o tom příslušný orgán.  Sesbírejte kontaminovanou půdu a odevzdejte k likvidaci.

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění
Pokyny pro omezení úniku látky

Zakrytí kanalizačních vpustí

Pokyny pro odstranění uniklé látky
Setřete savým materiálem (např. textil, netkaná textilie).  Uniklý produkt seberte: piliny, křemelina (diatomit), písek, univerzální
pohlcovač

Vhodné metody omezení
Použití absorpčních materiálů.
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Další informace týkající se rozlití a úniku
Uložte do vhodných nádob k likvidaci.  Vyvětrejte zasaženou oblast.
Vniknutí do půdy: Odstraňte všechny zdroje vznícení (zákaz kouření, zdroje záření, vznik jisker nebo otevřený oheň v
bezprostřední blízkosti). Zastavte únik, můžete-li tak učinit bez rizika. Veškeré zařízení použité pro manipulaci s materiálem musí
být uzemněno. Nedotýkejte se a nepřecházejte přes uniklý materiál. Zabraňte vstupu do vodních toků, kanalizace, sklepů a
omezených prostor. Pro omezení par je možné použít pěnu potlačující páru. Pro sběr absorbovaného materiálu použijte čisté a
nejiskřivé pomůcky. Absorbujtenebo překryjte suchou zeminou, pískem nebo jiným nehořlavým materiálem a přeneste do
zásobníků. Velký únik: Vodní sprej může redukovat výpary, ale nemusí zabránit vznícení v uzavřeném prostoru. Odstraňte
produkt odčerpáním nebo použitím vhodného absorbentu.
Vniknutí do vodních zdrojů: Zastavte únik, můžete-li tak učinit bez rizika. Odstraňte veškeré zdroje zapálení. Upozorněte další
lodě. Pokud bod vzplanutí převyšuje normální teplotu o 10°C nebo více, použijte uzavírací bariéry a proveďte odstranění z
povrchu stahováním nebo pomocí vhodných absorbentů, pokud to podmínky umožní. Jestliže bod vznícení nepřekračuje teplotu
okolního vzduchu o více než 10°C, použijte plovoucí pásy jako bariéru chránící pobřeží a nechte materiál vypařit. Před použitím
dispergátorů se obraťte na odborníka, aby vám poskytnul potřebné informace.
Doporučení pro případ úniku do vod nebo do půdy jsou založena na nejpravděpodobnější situaci, která může nastat při úniku
tohoto materiálu, avšak i další faktory jako geografické podmínky, vítr, teplota, vlny (v případě úniku do vodních toků), jejich směr
a rychlost mohou podstatně ovlivnit patřičný postup zásahu. Z tohoto důvodu je nutné provést konzultaci s místními odborníky.
Pozn.: Místní předpisy mohou definovat nebo omezovat zásah, který je nutno provést.

6.4 Odkaz na jiné oddíly
Nebezpečné zplodiny hoření: viz oddíl 5.  Osobní ochranné vybavení: viz oddíl 8.  Neslučitelné materiály: viz oddíl 10.  Pokyny
pro odstraňování: viz oddíl 13.

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
Dodržujte stávající právní předpisy týkající se prevence průmyslových rizik.  Kontrolujte úniky a zbytky likvidujte bezpečnými
metodami (oddíl 6).  Obaly, které byly otevřeny, musí být pečlivě uzavřeny a uchovávány ve svislé poloze, aby se zabránilo
úniku.

Doporučení
- Opatření pro zamezení požáru a tvorby aerosolu a prachu

Použijte místní a celkové odvětrávání.  Zamezení zdrojů zapálení.  Uchovávejte mimo dosah zdrojů zapálení - Zákaz kouření.
Proveďte preventivní opatření proti výbojům statické elektřiny.  Používejte pouze v dobře větraných prostorách.  Uzemněte obal
a odběrové zařízení.  Používejte elektrické/ventilační/osvětlovací/zařízení do výbušného prostředí.  Používejte pouze nářadí z
nejiskřícího kovu.  Zajistěte správné propojení a/nebo uzemnění. Propojení a uzemnění nicméně nemusejí zamezit nebezpečí
akumulace statické elektřiny. Následujte příslušné místní normy.
Statický akumulátor: Tento materiál je statickým akumulátorem. Kapalina se obecně považuje za nevodivou a schopnou
akumulovat statický náboj, pokud je její konduktivita nižší než 100 pS/m (100x10E-12 Siemens na metr), a považuje se za
polovodivou a schopnou akumulovat statický náboj, pokud je její konduktivita nižší než 10,000 pS/m. Opatření jsou stejná, ať je
kapalina nevodivá či polovodivá. Faktory jako jsou teplota kapaliny, přítomnost nečistot, antistatické přísady a filtrace mohou
výrazně ovlivnit konduktivitu kapaliny.

- Specifické poznámky/detaily
Místa která nejsou větraná, např.nevětraný prostor pod úrovní země: například příkopy, potrubí a šachty jsou obzvláště náchylné
na přítomnost hořlavých látek nebo směsí.  Páry jsou těžší než vzduch, šíří se při zemi a vytvářejí se vzduchem výbušné směsi.
Páry mohou tvořit výbušnou směs se vzduchem.

Pokyny týkající se obecné hygieny při práci
Po použití si umyjte ruce.  Nejezte, nepijte a nekuřte na pracovišti.  Před vstupem do prostor pro stravování odložte znečištěný
oděv a ochranné prostředky.  Nikdy neuchovávejte potraviny a nápoje v blízkosti chemikálií.  Chemikálie nikdy neskladujte v
nádobách, které jsou obvykle používány k ukládání potravin nebo nápojů.  Uchovávejte odděleně od potravin, nápojů a krmiv.

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
Dostatečná zásoba hasící vody musí být k dispozici. Doporučuje se fixní postřikový nebo záplavový systém. Typ nádoby pro
skladování může ovlivnit akumulaci a disipaci statického náboje. Uchovávejte kontejner uzavřený. Manipulujte s kontejnery
opatrně. Otevírejte pomalu, aby bylo možné regulovat uvolňování tlaku. Skladujte v chladné a dobře větrané místnosti.
Upřednostňuje se skladovat vně budovy nebo v jiném objektu. Uskladněné kontejnery musí být patřičně ukotveny a uzemněny.
Nádoby na skladování a přepravu a přidružené vybavení musí být uzemněno a propojeno, aby se předešlo akumulaci statické
elektřiny.
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Řízení souvisejících rizik
- Výbušným ovzduším

Uchovávejte obal těsně uzavřený, na dobře větraném místě.  Použijte místní a celkové odvětrávání.  Uchovávejte v chladu.
Chraňte před slunečním zářením.  Skladujte při teplotě 0°C až + 30°C.

- Nebezpečí vznícení
Uchovávejte mimo dosah zdrojů zapálení - Zákaz kouření.  Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami, otevřeným ohněm a
jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření.  Proveďte preventivní opatření proti výbojům statické elektřiny.  Chraňte před slunečním
zářením.  V místě používání a skladování zajistěte snadný přístup k hasicím prostředkům.

- Požadavky na větrání
Použijte místní a celkové odvětrávání.  Uzemněte obal a odběrové zařízení.

- Zvláštní požadavky na skladovací prostory nebo nádoby

Vhodné materiály a povrchy (chemická kompatibilita):: Uhlíková ocel; Nerezavějící ocel; polyester; teflon; polyethylen;
polypropylen.
Nevhodné Materiály a nátěry: Butylová pryž; polystyren; Ethylen-propylen-dien monomer (EPDM); Přírodní pryž.

- Slučitelnost obalů
Mohou být použity pouze obaly, které jsou schváleny (např. podle ADR).

7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití
Viď. oddiel 1.2.

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

8.1 Kontrolní parametry
Vnitrostátní limitní hodnoty
Limitní hodnoty expozice na pracovišti (expoziční limity na pracovišti)

Země Název látky Č. CAS Identifi
kátor

PEL 8
hodin
[ppm]

PEL 8
hodin

[mg/m³]

NPK-P
[ppm]

NPK-P
[mg/m³]

MH
[ppm]

MH [mg/
m³]

Pozná
mka

Zdroj

CZ cyklohexan 110-82-7 PEL 200,2 700 572 2.000 Zákon
ČR Sb.

EU cyklohexan 110-82-7 IOELV 200 700 2006/15/
ES

Poznámka
MH maximální hodnota je hodnota je limitní hodnota, kterou by expozice neměla přesáhnout
NPK-P limitní hodnota krátkodobé expozice: limitní hodnota, kterou by expozice neměla přesáhnout a která odpovídá době 15 minut (není-li

stanoveno jinak)
PEL 8 hodin časově vážený průměr (dlouhodobá expozice): měřeno nebo vypočteno ve vztahu k referenčnímu období časově váženého průměru

osmi hodin (není-li stanoveno jinak)

Relevantní DNEL složek směsi

Název látky Č. ES (Sledovan
á)

vlastnost

Mezní
hodnota

Cíl ochrany, cesta
expozice

Použito v Doba expozice

Uhlovodíky, C7-C9, n-
alkany, isoalkany a

cyklické alkany

920-750-0 DNEL 773 mg/kg TH/
den

člověk, dermální pracovník (průmysl) chronické - systémové
účinky

Uhlovodíky, C7-C9, n-
alkany, isoalkany a

cyklické alkany

920-750-0 DNEL 2.035 mg/m³ člověk, inhalační pracovník (průmysl) chronické - systémové
účinky
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Název látky Č. ES (Sledovan
á)

vlastnost

Mezní
hodnota

Cíl ochrany, cesta
expozice

Použito v Doba expozice

Uhlovodíky, C7-C9, n-
alkany, isoalkany a

cyklické alkany

920-750-0 DNEL 699 mg/kg TH/
den

člověk, orální spotřebitelé
(domácnosti)

chronické - systémové
účinky

Uhlovodíky, C7-C9, n-
alkany, isoalkany a

cyklické alkany

920-750-0 DNEL 608 mg/m³ člověk, inhalační spotřebitelé
(domácnosti)

chronické - systémové
účinky

Uhlovodíky, C7-C9, n-
alkany, isoalkany a

cyklické alkany

920-750-0 DNEL 699 mg/kg TH/
den

člověk, dermální spotřebitelé
(domácnosti)

chronické - systémové
účinky

8.2 Omezování expozice
Vhodné technické kontroly

Stupeň ochrany a druh nutné regulace bude záviset na podmínkách možného kontaktu. Možná regulační opatrení. Musí být k
dispozici odpovídající větrání, aby nebyly překročeny meze kontaktu. Používejte protivýbušné větrací zařízení.

Individuální ochranná opatření (osobní ochranné vybavení)
Měly by být používány osobní ochranné prostředky s označením CE.

Ochrana očí a obličeje
Pokud existuje riziko kontaktu očí s kapalinou (v závislosti na povaze prováděné práce), noste ochranné brýle s bočními štíty /
obličejovým štítem v souladu s ČSN EN 166 (832401).

Ochrana kůže
Veškeré specifické informace o oděvu jsou založeny na publikovaných údajích a na údajích výrobců. Existuje-li
pravděpodobnost dlouhodobého nebo opakovaného kontaktu, doporučuje se používat odev nepropustný pro chemikálie a olej.

- Ochrana rukou
Používejte vhodné ochranné rukavice.  Před použitím zkontrolujte  únik-těsnost/propustnost.  V případě, že chcete znovu
používat rukavice, řádně je očistěte a vzduchem předtím než je sundáte.  Pro zvláštní účely, je doporučeno zkontrolovat odolnost
vůči chemikáliím výše uvedených ochranných rukavic společně s dodavatelem těchto rukavic.  Ochranné rukavice při poškození
nebo prvních známkách opotřebení ihned vyměňte.
Mezi typy rukavic, které by měly být brány v úvahu pro tento materiál, patří:
Je-li možný dlouhodobý nebo opakovaný kontakt, doporučují se chemicky odolné rukavice. Je-li možný kontakt s předloktím,
použijte rukavice průmyslového typu. Nitrilové o minimální tloušťce 0,38 mm nebo z materiálu se srovnatelnou ochrannou
bariérou, s vysokou účinností při použití v podmínkách nepřetržitého kontaktu a minimální dobou permeace 480 minut v souladu
s normami ČSN EN 420 a ČSN EN 374.

- Další opatření pro ochranu rukou
Umožnit pokožce určitou dobu regenerovat.  Doporučuje se preventivní ochrana pokožky (ochranné krémy/masti).  Po
manipulaci důkladně omyjte ruce.

Ochrana dýchacích cest
Pokud mechanická regulace nezajistí úroveň koncentrace kontaminant obsažených ve vzduchu na úrovni požadované pro
ochranu zdraví pracovníků, může být vhodné použít schválený respirátor Poloobličejový respirátor s filtrem Materiál filtru Typ A.,
Normy Evropského výboru pro normalizaci (CEN) EN 136,140 a 405 upravují masky respirátorů, normy EN 149 a 143 upravují
doporučení pro filtry. Pro případ vysoké koncentrace ve vzduchu používejte schválený respirátor s přívodem kyslíku pracující v
režimu pozitivního tlaku. Není-li k dispozici dostatečné množství kyslíku, nefunguje-li signalizační systém pro
ohlašování plynu/výparů nebo je-li překročena kapacita/rozsah filtru pro čištění vzduchu, je vhodné použít respirátor s přívodem
kyslíku a s únikovou lahví.

Omezování expozice životního prostředí
Použijte vhodný obal k zamezení kontaminace životního prostředí.  Zabraňte průniku do kanalizace, povrchových a podzemních
vod.
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ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Fyzikální stav tekutý

Barva průhledná

Zápach mírný

Bod tání/bod tuhnutí -105 °C

Bod varu nebo počáteční bod varu a rozmezí bodu
varu

106 – 140 °C

Hořlavost hořlavá kapalina v souladu s kritérii GHS

Dolní a horní mezní hodnota výbušnosti 0,9 vol% - 7 vol%

Bod vzplanutí 6 °C

Teplota samovznícení 256 °C

Teplota rozkladu není relevantní

hodnota pH neurčeno

Kinematická viskozita 0,6 cSt při 40 °C 0,8 cSt při 20 °C

Rozpustnost(i) neurčeno

 
Rozdělovací koeficient

Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda (logaritmická
hodnota)

>4

 

Tlak páry 2 kPa při 20 °C

 
Hustota a/nebo relativní hustota

Hustota 740 kg/m³ při 15 °C

Relativní hustota páry informace o této vlastnosti není k dispozici

Relativní hustota 0,74 při 15 °C (voda = 1)

 

Charakteristiky částic není relevantní (tekutý)

9.2 Další informace

Informace týkající se tříd fyzikální nebezpečnosti žádné další informace nejsou k dispozici
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ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

10.1 Reaktivita
Pokud jde o neslučitelnost: viz níže "Podmínky, kterým je třeba zabránit" a "Neslučitelné materiály".  Směs obsahuje reaktivní
látku (látky).  Riziko vznícení.

Při zahřívání:
Riziko vznícení

10.2 Chemická stabilita
Materiál je stabilní za běžných podmínek okolního prostředí a předpokládaných skladovacích a manipulačních podmínek teploty
a tlaku.

10.3 Možnost nebezpečných reakcí
Nebezpečné reakce nejsou známy.

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit
Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami, otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření.

Doporučení k předcházení požáru nebo výbuchu
Používejte elektrické/ventilační/osvětlovací/zařízení do výbušného prostředí.  Používejte pouze nářadí z nejiskřícího kovu.
Proveďte preventivní opatření proti výbojům statické elektřiny.

10.5 Neslučitelné materiály
Oxidanty

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu
Důvodně předpokládané nebezpečné produkty rozkladu vznikající v důsledku používání, skladování, úniku a zahřátí nejsou
známé.  Nebezpečné zplodiny hoření: viz oddíl 5.

ODDÍL 11: Toxikologické informace

11.1 Informace o třídách nebezpečnosti vymezených v nařízení (ES) č. 1272/2008
Údaje ze zkoušek nejsou k dispozici pro celou směs.

Postup klasifikace
Metoda pro klasifikaci směsi je založena na složkách směsi (vzorec pro aditivitu).

Klasifikace podle GHS (1272/2008/ES, CLP)
Akutní toxicita

Není klasifikována jako akutně toxická.

- Hodnoty pro letalitu

Cesta expozice (Sledovaná) vlastnost Hodnota Druhy

vdechování: pára LC50 >23,3 mg/l/4h potkan

ústní LD50 >5.820 mg/kg potkan

kožní LD50 >2.920 mg/kg králík

Žíravost/dráždivost pro kůži
Není klasifikována jako žíravá/dráždivá pro kůži.

Vážné poškození očí/podráždění očí
Není klasifikována jako způsobující vážné poškození očí nebo dráždivá pro oči.

Senzibilizace dýchacích cest nebo kůže
Není klasifikována jako látka senzibilizující dýchací cesty nebo kůži.

Bezpečnostní list
podle nařízení (ES) č.1907/2006 (REACH)

SHERON Technický benzín 100/140
Číslo verze: GHS 4.0
Nahrazuje verzi: 27.11.2020 (GHS 3.0)

Datum sestavení: (první verze) 10.01.2013
Revize: 03.01.2023

Česká republika: cs
DFCONS 000276 SDS-02

Strana: 9 / 16



Mutagenita v zárodečných buňkách
Není klasifikována jako mutagenní v zárodečných buňkách.

Karcinogenita
Není klasifikována jako karcinogenní.

Toxicitu pro reprodukci
Není klasifikována jako toxická pro reprodukci.

Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice
Může způsobit ospalost nebo závratě.

Toxicita pro specifické cílové orgány - opakovaná expozice
Není klasifikována jako toxická pro specifické cílové orgány (opakovaná expozice).

Nebezpečnost při vdechnutí
Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt.

Příznaky odpovídající fyzikálním, chemickým a toxikologickým vlastnostem
Koncentrace výparů nad doporučenou hranicí expozice dráždí oči a dýchací trakt a mohou způsobit bolesti hlavy, závratě, jsou
anestetické mohou vyvolat další účinky na centrální nervový systém. Malé množství kapaliny vniklé do plic při vdechnutí nebo při
zvracení může způsobit chemický zánět plic nebo plicní edém. Velmi vysoká expozice tomuto materiálu nebo jedné z jeho složek
v uzavřených prostorech nebo v situaci zneužití může mít za následek abnormální srdeční rytmus (arytmii). Spolu s vysokou
úrovní stresu a/nebo spolu s vystavením zvýšeným hladinám uhlovodíků (nad limity expozice v pracovním prostředí) a látkám
stimulujícím srdce, jako jsou epinefrin, nosní dekongestanty, léky na astma nebo kardiovaskulární léky, mohou vyvolat
arytmii.

Další informace
Opakovaná expozice může způsobit vysušení nebo popraskání kůže.

11.2 Informace o další nebezpečnosti
Žádné další informace nejsou k dispozici.

ODDÍL 12: Ekologické informace

12.1 Toxicita
Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

12.1.1 Vodní toxicita (akutní)

(Sledovaná) vlastnost Hodnota Druhy Doba expozice

LL50 >13,4 mg/l pstruh duhový (Oncorhynchus
mykiss)

96 h

EL50 3 mg/l hrotnatka velká 48 h

EL50 10 – 30 mg/l řasy 72 h

NOELR 10 mg/l řasy 72 h

Vodní toxicita (chronická)

(Sledovaná) vlastnost Hodnota Druhy Doba expozice

LOEC 0,32 mg/l hrotnatka velká 21 d

NOEC 0,17 mg/l hrotnatka velká 21 d

12.2 Perzistence a rozložitelnost
Předpokládá se snadná biologická odbouratelnost.
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Proces degradace

Proces Rychlost degradace Čas

biotický/nebiotický 98 % 28 d

Rozložitelnost složek směsi

Název látky Č. CAS Proces Rychlost
degradace

Čas Metoda Zdroj

cyklohexan 110-82-7 vývin oxidu
uhličitého

<10 % 28 d

cyklohexan 110-82-7 úbytek kyslíku 77 % 28 d

12.3 Bioakumulační potenciál
Údaje nejsou k dispozici.

Bioakumulační potenciál složek ve směsi

Název látky Č. CAS BCF Log KOW BSK5/CHSK

cyklohexan 110-82-7 167 3,44 (hodnota pH: 7, 25 °C)

12.4 Mobilita v půdě
Produkt - Vysoce těkavý, bude se rychle dělit do vzduchu. Neočekává se rozklad do sedimentů a pevných částí odpadní vody.

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
Údaje nejsou k dispozici.

12.6 Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému
Žádné ze složek nejsou uvedeny.

12.7 Jiné nepříznivé účinky
Údaje nejsou k dispozici.

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

13.1 Metody nakládání s odpady
Likvidujte v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb. o odpadech v platném znění, vyhláškou č. 8/2021 Sb. o Katalogu odpadů a
posuzování vlastností odpadů, zákonem č. 477/2001 Sb. o obalech v platném znění.
Produkt lze spálit v uzavřené kontrolované peci jako palivo nebo jej lze zlikvidovat pod dohledem ve spalovně při velmi vysoké
teplotě, aby se zabránilo tvorbě nežádoucích zplodin.

Informace důležité pro odstraňování odpadů prostřednictvím kanalizace
Nevylévejte do kanalizace.  Zabraňte uvolnění do životního prostředí viz speciální pokyny nebo bezpečnostní listy.

Nakládání s odpady nádob/obalů
Jedná se o nebezpečný odpad, pouze obaly, které jsou schváleny (např. podle ADR) mohou být použity.  Úplně vyprázdněné
obaly mohou být recyklovány.  S kontaminovanými obaly zacházejte stejným způsobem jako s látkou samou.

Kód odpadu (EU)
07 01 99 Odpady jinak blíže neurčené.
Kódy jsou určeny na základě nejběžnějšího použití tohoto přípravku a nemusí zahrnovat kontaminující látky obsažené v důsledku
použití. Původci odpadu musí vyhodnotit proces použití při kterém vzniká odpad a přítomné kontaminanty, aby bylo možno určit
příslušný(é) kód(y) likvidace odpadu.

Bezpečnostní list
podle nařízení (ES) č.1907/2006 (REACH)

SHERON Technický benzín 100/140
Číslo verze: GHS 4.0
Nahrazuje verzi: 27.11.2020 (GHS 3.0)

Datum sestavení: (první verze) 10.01.2013
Revize: 03.01.2023

Česká republika: cs
DFCONS 000276 SDS-02

Strana: 11 / 16



Poznámka
Prosíme berte v úvahu platná vnitrostátní nebo regionální ustanovení.  Odpad by měl být tříděný podle kategorií, které mohou být
odděleně zpracovávány místními nebo vnitrostátními zařízeními na zpracování odpadu.

ODDÍL 14: Informace pro přepravu

14.1 UN číslo nebo ID číslo
ADR/RID/ADN UN 3295
IMDG Kód UN 3295
ICAO-TI UN 3295

14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu
ADR/RID/ADN UHLOVODÍKY, KAPALNÉ, J.N.
IMDG Kód HYDROCARBONS, LIQUID, N.O.S.
ICAO-TI Hydrocarbons, liquid, n.o.s.

14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu
ADR/RID/ADN 3
IMDG Kód 3
ICAO-TI 3

14.4 Obalová skupina
ADR/RID/ADN II
IMDG Kód II
ICAO-TI II

14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí nebezpečný pro vodní prostředí
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele

Ustanovení pro nebezpečné zboží (ADR) by v areálu měla být dodržována.

14.7 Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO
Náklad není určen pro přepravu jako hromadný náklad.

Informace podle jednotlivých vzorových předpisů OSN
Přeprava nebezpečných věcí po silnici, železnici a vnitrozemských vodních cestách (ADR/RID/ADN)
- Doplňující informace
Klasifikační kód F1
Bezpečnostní značka(y) 3, ryba a strom

 

Nebezpečnost pro životní prostředí ano (nebezpečný pro vodní prostředí)

Zvláštní ustanovení (SP) 640D
Vyňatá množství (EQ) E2
Omezené množství (LQ) 1 L
Přepravní kategorie (PK) 2
Kód omezení pro tunely (KOT) D/E
Identifikační číslo nebezpečnosti 33
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Předpis pro mezinárodní námořní přepravu nebezpečných věcí (IMDG) - Doplňující informace
Látka znečišťující moře ano (nebezpečný pro vodní prostředí)

Bezpečnostní značka(y) 3, ryba a strom

 

Zvláštní ustanovení (SP) -
Vyňatá množství (EQ) E2
Omezené množství (LQ) 1 L
EmS F-E, S-D
Kategorie uskladnění B
Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO-IATA/DGR) - Doplňující informace
Nebezpečnost pro životní prostředí ano (nebezpečný pro vodní prostředí)

Bezpečnostní značka(y) 3

Zvláštní ustanovení (SP) A3
Vyňatá množství (EQ) E2
Omezené množství (LQ) 1 L

ODDÍL 15: Informace o předpisech

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se
látky nebo směsi
Relevantní ustanovení Evropské unie (EU)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (REACH) v platném znění,
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 (CLP) v platném znění,
Zákon č. 350/2011 Sb. o chemických látkách a chemických směsích v platném znění,
Zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví v platném znění.

Omezení podle REACH, Příloha XVII
žádné ze složek nejsou uvedeny na produkt a uvedené složky se vztahují následující omezení podle přílohy XVII nařízení
REACH. Žádné z těchto omezení neplatí pro určené použití produktu

Nebezpečné látky s omezením (REACH, Příloha XVII)

Název Název podle soupisu Č. CAS Omezení Č.

SHERON Technický benzín 100/140 tento výrobek splňuje kritéria pro zařazení
podle nařízení č. 1272/2008/ES

R3 3

Legenda
R3 1. Nesmějí se používat:

- v ozdobných předmětech určených k vytvoření světelných nebo barevných efektů pomocí různých fází, např. v ozdobných lampách a
popelnících,
- v zábavných a žertovných předmětech,
- v hrách pro jednoho nebo více účastníků nebo jakýchkoliv předmětech zamýšlených k použití jako takové, a to i k ozdobným účelům.
2. Předměty, které nejsou v souladu s odstavcem 1 se nesmějí uvádět na trh.
3. Nesmějí se uvádět na trh, pokud obsahují barvivo, není-li požadováno pro daňové účely, či parfém, nebo obojí, pokud:
— mohou být použity jako palivo v ozdobných olejových lampách určených pro širokou veřejnost a
— představují nebezpečí při vdechnutí a jsou označeny větou H304.
4. Ozdobné olejové lampy určené pro širokou veřejnost nesmí být uváděny na trh, pokud nesplňují požadavky evropské normy o
ozdobných olejových lampách (svítilnách) (EN 14059), kterou přijal Evropský výbor pro normalizaci (CEN).
5. Aniž je dotčeno provádění ostatních předpisů Unie o klasifikaci, označování a balení látek a směsí, dodavatelé před uvedením výrobku
na trh zajistí, aby byly splněny tyto požadavky:
a) oleje do lamp, které jsou označeny větou H304 a jsou určeny pro širokou veřejnost, musí být označeny viditelně, čitelně a
nesmazatelně nápisem: „Uchovávejte lampy naplněné touto kapalinou mimo dosah dětí.“; a nejpozději od 1. prosince 2010 také
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Legenda
nápisem: „Jediný doušek oleje do lamp, nebo dokonce sání knotu lampy může vést k život ohrožujícímu poškození plic“;
b) tekuté podpalovače grilu, které jsou označeny větou H304 a jsou určeny pro širokou veřejnost, musí být nejpozději od 1. prosince
2010 označeny čitelně a nesmazatelně nápisem: „Jediný doušek tekutého podpalovače grilu může vést k životu ohrožujícímu poškození
plic“;
c) oleje do lamp a podpalovače grilu, které jsou označeny větou H304 a jsou určeny pro širokou veřejnost, musí být nejpozději od 1.
prosince 2010 baleny do černých neprůhledných nádob o objemu nepřesahujícím jeden litr.

Seznam látek podléhajících povolování (REACH, Příloha XIV) / SVHC - kandidátský seznam
žádné ze složek nejsou uvedeny

Směrnice o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických
zařízeních (RoHS)

žádné ze složek nejsou uvedeny

Nařízení kterým se zřizuje evropský registr úniků a přenosů znečišťujících látek (PRTR)
žádné ze složek nejsou uvedeny

Rámcová směrnice o vodách (RSV)
žádné ze složek nejsou uvedeny

Nařízení o perzistentních organických znečišťujících látkách (POP)
Žádné ze složek nejsou uvedeny.

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti
Pro látky s REACH registračním číslem bylo provedeno posouzení chemické bezpečnosti.

ODDÍL 16: Další informace

Vyznačení změn (přepracovaný bezpečnostní list)
Uvedení do souladu s nařízením: Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), upraveno 2020/878/EU
- Formální změny.

Zkratky a zkratková slova

Zkr. Popisy použitých zkratek

2006/15/ES Směrnice Komise o stanovení druhého seznamu směrných limitních hodnot expozice na pracovišti k provedení
směrnice Rady 98/24/ES a změně směrnic 91/322/EHS a 2000/39/ES

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Evropská dohoda o
mezinárodní přepravě nebezpečných věcí po vnitrozemských vodních cestách)

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (dohoda o mezinárodní silniční
přepravě nebezpečných věcí)

ADR/RID/ADN Dohody o mezinárodní silniční/železniční/vnitrozemské vodní přepravě nebezpečných věcí (ADR/RID/ADN)

Aquatic Acute Nebezpečnost pro vodní prostředí - akutní nebezpečnost

Aquatic Chronic Nebezpečnost pro vodní prostředí - chronická nebezpečnost

Asp. Tox. Nebezpečnost při vdechnutí

BCF Biokoncentrační faktor

BSK Biochemická spotřeba kyslíku

CAS Chemical Abstracts Service (Databáze chemických látek a jejich unikátní klíč, Registrační číslo CAS)

CLP Nařízení (ES) č.1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí

č. ES Seznam ES (EINECS, ELINCS a NLP-seznam), je zdrojem pro sedmimístní číslo ES,které je identifikátorem látek
komerčně dostupných v rámci EU (Evropské unie)

č. index Indexové číslo je identifikační kód přiřazený látce v části 3 přílohy VI nařízení (ES) č. 1272/2008
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Zkr. Popisy použitých zkratek

DGR Dangerous Goods Regulations - pravidla pro přepravu nebezpečných věcí (pozri IATA/DGR)

DNEL Derived Minimal Effect Level (odvozená minimální hodnota žádného účinku)

EINECS European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances (Evropský seznam existujících obchodovaných
chemických látek)

EL50 Effective Loading 50 %: EL50 odpovídá intezite zatěžování, která je potřebná k vyvolání odezvy u 50 %
testovaných organismů

ELINCS European List of Notified Chemical Substances (Evropský seznam oznámených chemických látek)

EmS Emergency Schedule (Nouzový plán)

Flam. Liq. Hořlavá kapalina

GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Globálně harmonizovaný systém
klasifikace a označování chemických látek" vypracovala OSN

CHSK Chemická spotřeba kyslíku

IATA International Air Transport Association (Mezinárodní sdružení leteckých dopravců)

IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Předpis pro leteckou přepravu nebezpečných
věcí)

ICAO International Civil Aviation Organization (Mezinárodní organizace pro civilní letectví)

ICAO-TI Technické instrukce pro bezpečnou leteckou dopravu nebezpečného zboží

IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (Předpis pro mezinárodní námořní přepravu nebezpečných věcí)

IMDG Kód Mezinárodní předpis o námořní přepravě nebezpečných věcí

IOELV Směrná limitní hodnota expozice na pracovišti

LC50 Lethal Concentration 50 % (smrtelní koncentrace 50 %): LC50 odpovídá koncentraci zkoušené látky způsobující
50 % úmrtnost během určeného časového intervalu

LD50 Lethal Dose 50 % (smrtelná dávka 50 %): LD50 odpovídá dávce zkoušené látky způsobující 50 % úmrtnost během
určitého časového intervalu

LL50 Lethal Loading 50 %: LL50 odpovídá rychlosti zatěžování což má za následek úmrtnost 50 %

LOEC Lowest Observed Effect Concentration (nejnižší koncentarce s pozorovaným účinkem)

log KOW n-Oktanol/voda

MH Maximální hodnota

NLP No-Longer Polymer (látka, která není nadále pokládána za polymer)

NOEC No Observed Effect Concentration (koncentrace bez pozorovaných účinků)

NOELR No Observed Effect Loading Rate (intenzita zatěžování bez pozorovaného účinku)

NPK-P Limitní hodnota krátkodobé expozice

PBT Persistent, Bioaccumulative and Toxic (perzistentní, bioakumulativní a toxický)

PEL Přípustné expoziční limity

PEL 8 hodin Časově vážený průměr

ppm Parts per million (miliontina)

REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Registrace, hodnocení, povolování a
omezování chemických látek)

RID Règlement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Řád pro mezinárodní
železniční přepravu nebezpečných věcí)
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Zkr. Popisy použitých zkratek

Skin Corr. Žíravé pro kůži

Skin Irrit. Dráždivé pro kůži

STOT SE Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice

SVHC Substance of Very High Concern (látka vzbuzující mimořádné obavy)

vPvB Very Persistent and very Bioaccumulative (velmi perzistentní a velmi bioakumulativní)

Důležité odkazy na literaturu a zdroje dat
Nařízení (ES) č.1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí.
Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), upraveno 2020/878/EU.
Přeprava nebezpečných věcí po silnici, železnici a vnitrozemských vodních cestách (ADR/RID/ADN).  Předpis pro mezinárodní
námořní přepravu nebezpečných věcí (IMDG).  Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Předpis pro
leteckou přepravu nebezpečných věcí).

Postup klasifikace
Fyzikální a chemické vlastnosti: Klasifikace je založena na testované směsi.
Nebezpečí pro zdraví, Nebezpečnost pro životní prostředí: Metoda pro klasifikaci směsi je založena na složkách směsi (vzorec
pro aditivitu).

Seznam příslušných vět (kód a celý text, jak je uvedeno v oddílech 2 a 3)

Kód Text

H225 Vysoce hořlavá kapalina a páry.

H304 Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt.

H315 Dráždí kůži.

H336 Může způsobit ospalost nebo závratě.

H400 Vysoce toxický pro vodní organismy.

H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

H411 Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

Pokyny pro školení
Doporučení pro odbornou přípravu: Pracovníci musí být poučeni o rizicích při manipulaci a o požadavcích na ochranu zdraví a
životního prostředí.

Prohlášení
Tyto informace vycházejí ze současného stavu našich poznatků.  Tento BL byl sestaven a je určen výhradně pro tento výrobek.
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Oddíl 1 Název  expozice
Název:  
Použití v  - 
deskriptor použití
sektor(y) použití SU21
Kategorie PC01, PC04, PC08, PC09A, PC09B, PC09C, PC15, 

PC18, PC23, PC24, PC31, PC34
Kategorie  do ERC8A, ERC8D
Specifická kategorie  do životního ESVOC 8.3c.v1 

 procesy, úkoly, 
Vztahuje se na použití v  (barvy, inkousty, lepidla atd.)  expozic  použití   a 

 produktu, aplikace     nebo podobnými metodami) a  
Oddíl 2 Provozní podmínky a  pro  rizik
Oddíl 2.1  Omezování expozice 
Vlastnosti produktu
kapalina
Délka, frekvence a množství
Nevztahuje se
Jiné dané provozní podmínky  expozici 
Nevztahuje se

 
Specifická  pro  rizik a provozní podmínky
(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující  použití)
Všeobecná   vdechnutí) 
Riziková  H304  požití a vniknutí do dýchacích cest   smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 

  danému  vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému  dojít  požití, 
a  pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez  (DNEL) nelze odvodit.  Rizika plynoucí z 

  látek lze snížit zavedením  na  rizik.   Pro látky klasifikované jako 
H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující  Nepožívejte.  Pokud dojde k požití, vyhledejte 

  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – nebo dokonce cucání 
lampových    život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy  touto kapalinou mimo 
dosah  
Obecná   kapalina) 
Rizika plynoucí z   látek lze snížit zavedením  na  rizik. U  látek 
je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení  látek  z následujících   se, 
že tato  jsou vhodná pro  menším nehodám, které by mohly  použití zákazníkem vzniknout. 
Na  zavedení  z  pro  rizik  manipulaci a skladování pro stanovené použití se 

 že neexistuje žádná  hrozba, protože riziko by  být  kontrolováno. Používejte 
pouze s odpovídajícím   Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz  Další  najdete 
v  listu. 
Lepidla,   Lepidlo, hobby využití PC01
Vztahuje se na koncentrace až do  30 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.73 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  9 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³



 
 Název výrobku:   EXXSOL™ DSP 100/140
 Datum vydání/revize:  19  2018
  revize:  3.11
 Strana 96 z  128   

_____________________________________________________________________________________________________________________

Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Lepidla,   Lepidlo, použití pro kutily (lepidlo na koberce, dlažbu  parkety) PC01
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na koncentrace až do  30 %
Vztahuje se na použití až  1 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  110 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  6390 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Lepidla,   Lepidlo ve spreji PC01
Vztahuje se na koncentrace až do  30 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  6 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.73 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  85.05 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Lepidla,     PC01
Vztahuje se na koncentrace až do  30 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.73 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  75 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Nemrznoucí  a odmrazující výrobky Mytí oken aut PC04
Vztahuje se na koncentrace až do  1 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  0.5 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.02 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Nemrznoucí  a odmrazující výrobky Lití do  PC04
Vztahuje se na koncentrace až do  10 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
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Vztahuje se na plochu styku s  až do  428 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2000 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Nemrznoucí  a odmrazující výrobky Rozmrazovaš  PC04
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  214.4 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  4 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Biocidní výrobky    hubení  Produkty pro praní a mytí nádobí PC08
Vztahuje se na koncentrace až do  5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  15 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.5 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Biocidní výrobky    hubení  Tekutý    sanitární 

  podlah,  skel,   kovu) PC08
Vztahuje se na koncentrace až do  5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  128 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  27 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Biocidní výrobky    hubení   spreje   sanitární 

  skla) PC08
Vztahuje se na koncentrace až do  15 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  128 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
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Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Povrchové materiály a barvy,   povrchových  Vodou vázaná latexová barva na 

 PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  1.5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  4 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2760 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Povrchové materiály a barvy,   povrchových  Na  bohatý lak 

 vodou s vysokým podílem sušiny PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  27.5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  6 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  744 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Povrchové materiály a barvy,   povrchových  Aerosolová  dóza 
PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  2 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  215 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém   1.5   vzduchu za hodinu
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Povrchové materiály a barvy,   povrchových    

 k  barev, lepidel, tapet,  PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  3 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  491 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Plnidla, tmely, sádry,  hlína  a tmel PC09B
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Vztahuje se na koncentrace až do  2 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  12 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.73 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  85 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Plnidla, tmely, sádry,  hlína Malta s vyrovnávací podlahová hmota PC09B
Vztahuje se na koncentrace až do  2 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  12 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Plnidla, tmely, sádry,  hlína Modelovací hmota PC09B
Vztahuje se na koncentrace až do  1 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  254.4 cm2
U každého  použití se  spolknuté množství  1 gramy
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y)
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy
Barvy nanášené prsty PC09C
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  254.4 cm2
U každého  použití se  spolknuté množství  1.35 gramy
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy
Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y)
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 

 pro úpravu nekovových  Vodou vázaná latexová barva na  PC15
Vztahuje se na koncentrace až do  1.5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  4 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2760 gramy
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Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 

 pro úpravu nekovových  Na  bohatý lak  vodou s vysokým podílem 
sušiny PC15
Vztahuje se na koncentrace až do  27.5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  6 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  744 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 

 pro úpravu nekovových  Aerosolová  dóza PC15
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  2 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  215 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2

 pro úpravu nekovových     k  barev, lepidel, 
tapet,  PC15
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  3 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  491 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Inkoust a tonery PC18
Vztahuje se na koncentrace až do  10 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  71.4 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  40 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
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 na   jejich barvení,  úpravy, impregnaci a  Vosková politura (podlaha, 
nábytek, boty) PC23
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  29 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  430 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  56 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  1.23 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  

 na   jejich barvení,  úpravy, impregnaci a  Politura ve spreji (nábytek, 
boty) PC23
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  8 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  430 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  56 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Emulze, vazelíny a olejové separátory Tekutiny PC24
Vztahuje se na koncentrace až do  100 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  4 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  468 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Emulze, vazelíny a olejové separátory Pasty PC24
Vztahuje se na koncentrace až do  20 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  10 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  468 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  34 gramy
Zahrnuje použití  okolní  
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  6 hodina(y)
Emulze, vazelíny a olejové separátory Spreje PC24
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  6 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
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U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  73 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Leštidla a voskové  Vosková politura (podlaha, nábytek, boty) PC31
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  29 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  430 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  142 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  1.23 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Leštidla a voskové  Politura ve spreji (nábytek, boty) PC31
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  8 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  430 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  

 pro barvení,  úpravu a impregnaci textilií;    a dalších pomocných 
látek používaných  výrobním procesu PC34
Vztahuje se na koncentrace až do  10 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  115 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Oddíl 2.2   expozice životního 
Vlastnosti produktu

 hydrofobní. 
Látka je komplexní látka s neznámým  složením (UVCB). 
Délka, frekvence a množství

 tonáž  (tun/rok):  0.02 tun/rok
  

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok
 použitelný podíl EU tonáže:  0.1

 použitá  regionální tonáže:  0.0005
Maximální denní tonáž  (kg/d):  0.055 kg / den



 
 Název výrobku:   EXXSOL™ DSP 100/140
 Datum vydání/revize:  19  2018
  revize:  3.11
 Strana 103 z  128   

_____________________________________________________________________________________________________________________

Regionální množství použití (tun/rok):  40 tun/rok
Ekologické faktory   rizik
Místní sladkovodní  faktor [EF1]  10
Místní  faktor  vody: [EF2]  100
Další provozní podmínky týkající se expozice životního 
Podíl  do vzduchu z procesu    RMM):  0.985
Podíl  do  z procesu    RMM):  0.005
Podíl  do odpadní vody z procesu    RMM):  0.01
Podmínky a  ve  komunálních 

 odtok z domácí  odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den
Odhadované  látky z odpadní vody  domácí  odpadní vody je:  96.2 %
Nepoužitelný,protože nenásleduje  do odpadních vod. 
Maximální  tonáž  (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí  odpadních vod je:  
650 kg / den
Podmínky a  k externímu zpracování  odpadu
Externí úprava a likvidace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ETW3] 
Podmínky a  k externímu zužitkování odpadu
Externí regenerace a recyklace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ERW1] 
Oddíl 3 Odhad expozice
3.1. Zdraví
Není-li  jinak, používá se pro odhad expozice  nástroj ECETOC TRA.[G30] 
3.2. Životní 
Pro  expozice životního  pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového bloku.[EE2] 
Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se  expozice
4.1. Zdraví
Dostupné údaje o   odvození koncentrace DNEL pro dráždivé  na  
V  implementace   pro nakládání odhadovaná  expozice  hodnoty 
DNEL. [ConsG1] 

 pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37] 
V  implementace jiných  pro  rizik/provozních podmínek by uživatelé  zajistit  rizik 

 na ekvivalentních úrovních.[G23] 
4.2. Životní 
Další podrobnosti o škálování a  technologiích najdete v  listu 

 se opírají o  provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna  je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní  rizikového managementu. 
Maximální  charakterizace rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  0.000022
Maximální  charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.000085
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Oddíl 1 Název  expozice
Název:  
Použití v   - 
deskriptor použití
sektor(y) použití SU21
Kategorie PC03, PC04, PC08, PC09A, PC09B, PC09C, PC24, 

PC35, PC38
Kategorie  do ERC8A, ERC8D
Specifická kategorie  do životního ESVOC 8.4c.v1 

 procesy, úkoly, 
Obsahuje obecnou expozici  z použití  pro domácnost, které jsou prodávány jako prací a  

  a  vzduchu.
Oddíl 2 Provozní podmínky a  pro  rizik
Oddíl 2.1  Omezování expozice 
Vlastnosti produktu
kapalina
Délka, frekvence a množství
Nevztahuje se
Jiné dané provozní podmínky  expozici 
Nevztahuje se

 
Specifická  pro  rizik a provozní podmínky
(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující  použití)
Všeobecná   vdechnutí) 
Riziková  H304  požití a vniknutí do dýchacích cest   smrt) se vztahuje k možnému vdechnutí, 

  danému  vlastnostmi (tj. viskozitou), ke kterému  dojít  požití, 
a  pokud je po požití látka vyzvracena. Odvozenou hladinu bez  (DNEL) nelze odvodit.  Rizika plynoucí z 

  látek lze snížit zavedením  na  rizik.   Pro látky klasifikované jako 
H304 je nutno pro snížení rizika vdechnutí zavést následující  Nepožívejte.  Pokud dojde k požití, vyhledejte 

  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  I pouhé usrknutí si lampového oleje – nebo dokonce cucání 
lampových    život ohrožující poškození plic.  Uchovávejte lampy  touto kapalinou mimo 
dosah  
Obecná   kapalina) 
Rizika plynoucí z   látek lze snížit zavedením  na  rizik. U  látek 
je nutno zavést pro kontrolu neúmyslného zapálení  látek  z následujících   se, 
že tato  jsou vhodná pro  menším nehodám, které by mohly  použití zákazníkem vzniknout. 
Na  zavedení  z  pro  rizik  manipulaci a skladování pro stanovené použití se 

 že neexistuje žádná  hrozba, protože riziko by  být  kontrolováno. Používejte 
pouze s odpovídajícím   Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz  Další  najdete 
v  listu. 

 vzduchu Nakládání se vzduchem s okamžitým  (aerosolové spreje) PC03
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  4 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  0.1 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
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Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Zahrnuje použití  okolní  

 vzduchu Nakládání se vzduchem s trvalým  (pevné a kapalný) PC03
Vztahuje se na koncentrace až do  10 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.7 krychlový cm
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  0.48 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Nemrznoucí  a odmrazující výrobky Mytí oken aut PC04
Vztahuje se na koncentrace až do  1 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  0.5 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.02 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Nemrznoucí  a odmrazující výrobky Lití do  PC04
Vztahuje se na koncentrace až do  10 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2000 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Nemrznoucí  a odmrazující výrobky Rozmrazovaš  PC04
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  214.4 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  4 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Biocidní výrobky    hubení  Produkty pro praní a mytí nádobí PC08
Vztahuje se na koncentrace až do  5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
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U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  15 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.5 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Biocidní výrobky    hubení  Tekutý    sanitární 

  podlah,  skel,   kovu) PC08
Vztahuje se na koncentrace až do  5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  128 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  27 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Biocidní výrobky    hubení   spreje   sanitární 

  skla) PC08
Vztahuje se na koncentrace až do  15 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  128 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Povrchové materiály a barvy,   povrchových  Vodou vázaná latexová barva na 

 PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  1.5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  4 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2760 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Povrchové materiály a barvy,   povrchových  Na  bohatý lak 

 vodou s vysokým podílem sušiny PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  27.5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  6 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  744 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
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Vztahuje se na expozici až do  2.2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Povrchové materiály a barvy,   povrchových  Aerosolová  dóza 
PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  2 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  215 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Povrchové materiály a barvy,   povrchových    

 k  barev, lepidel, tapet,  PC09A
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  3 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  491 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Plnidla, tmely, sádry,  hlína  a tmel PC09B
Vztahuje se na koncentrace až do  2 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  12 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.73 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  85 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  4 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Plnidla, tmely, sádry,  hlína Malta s vyrovnávací podlahová hmota PC09B
Vztahuje se na koncentrace až do  2 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  12 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  2 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Plnidla, tmely, sádry,  hlína Modelovací hmota PC09B
Vztahuje se na koncentrace až do  1 %
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Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  254.4 cm2
U každého  použití se  spolknuté množství  1 gramy
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y)
Barvy nanášené prsty PC09C
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  254.4 cm2
U každého  použití se  spolknuté množství  1.35 gramy
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  13800 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y)
Emulze, vazelíny a olejové separátory Tekutiny PC24
Vztahuje se na koncentrace až do  100 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  4 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  468 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  2200 gramy
Zahrnuje použití v individuální garáži (34 m3)  typickém  
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  34 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Emulze, vazelíny a olejové separátory Pasty PC24
Vztahuje se na koncentrace až do  20 %
Vztahuje se na použití až  10 dny/rok
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na plochu styku s  až do  468 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  34 gramy
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Zahrnuje použití  okolní  
Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y)
Emulze, vazelíny a olejové separátory Spreje PC24
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  6 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428.75 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  73 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
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Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Prací a     na bázi  Produkty pro praní a mytí nádobí PC35
Vztahuje se na koncentrace až do  5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  15 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.5 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Prací a     na bázi  Tekutý    sanitární 

  podlah,  skel,   kovu) PC35
Vztahuje se na koncentrace až do  5 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  128 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  27 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.33 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Prací a     na bázi   spreje   sanitární 

  skla) PC35
Vztahuje se na koncentrace až do  15 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  128 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  428 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  35 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.17 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  

 pro  a pájení (pomocí obalovaných nebo  elektrod), tavidla PC38
Vztahuje se na koncentrace až do  20 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  12 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  1 hodina(y)
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  

 vzduchu Nakládání se vzduchem s okamžitým  (aerosolové spreje) PC03
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
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Vztahuje se na použití až  4 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  0.5 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  0.25 hodina(y)
Vztahuje se na plochu styku s  až do  857.5 cm2
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  

 vzduchu Nakládání se vzduchem s trvalým  (pevné a kapalný) PC03
Vztahuje se na koncentrace až do  50 %
Vztahuje se na použití až  1 krát 
Vztahuje se na použití až  365 dny/rok
Vztahuje se na plochu styku s  až do  35.7 cm2
U každého  použití se vztahuje na použitá množství až do  0.48 gramy
Zahrnuje použití   které je typické v domácnosti. 
Vztahuje se na použití v místnosti o velikosti  20 m³
Vztahuje se na expozici až do  8 hodina(y)
Kapalina, tlak páry 0,5 - 10 kPa u STP. 
Zahrnuje použití  okolní  
Oddíl 2.2   expozice životního 
Vlastnosti produktu

 hydrofobní. 
Látka je komplexní látka s neznámým  složením (UVCB). 
Délka, frekvence a množství

 tonáž  (tun/rok):  0.0038 tun/rok
  

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok
 použitelný podíl EU tonáže:  0.1

 použitá  regionální tonáže:  0.0005
Maximální denní tonáž  (kg/d):  0.01 kg / den
Regionální množství použití (tun/rok):  7.6 tun/rok
Ekologické faktory   rizik
Místní sladkovodní  faktor [EF1]  10
Místní  faktor  vody: [EF2]  100
Další provozní podmínky týkající se expozice životního 
Podíl  do vzduchu z procesu    RMM):  0.95
Podíl  do  z procesu    RMM):  0.025
Podíl  do odpadní vody z procesu    RMM):  0.025
Podmínky a  ve  komunálních 

 odtok z domácí  odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den
Odhadované  látky z odpadní vody  domácí  odpadní vody je:  96.2 %
Nepoužitelný,protože nenásleduje  do odpadních vod. 
Maximální  tonáž  (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí  odpadních vod je:  
140 kg / den
Podmínky a  k externímu zpracování  odpadu
Externí úprava a likvidace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ETW3] 
Podmínky a  k externímu zužitkování odpadu
Externí regenerace a recyklace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ERW1] 
Oddíl 3 Odhad expozice
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3.1. Zdraví
Není-li  jinak, používá se pro odhad expozice  nástroj ECETOC TRA.[G30] 
3.2. Životní 
Pro  expozice životního  pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového bloku.[EE2] 
Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se  expozice
4.1. Zdraví
Dostupné údaje o   odvození koncentrace DNEL pro dráždivé  na  
V  implementace  pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice   hodnoty DN(M)EL. [G22] 

 pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37] 
V  implementace jiných  pro  rizik/provozních podmínek by uživatelé  zajistit  rizik 

 na ekvivalentních úrovních.[G23] 
4.2. Životní 
Další podrobnosti o škálování a  technologiích najdete v  listu 

 se opírají o  provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna  je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní  rizikového managementu. 
Maximální  charakterizace rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  0.000011
Maximální  charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.000074
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Oddíl 1 Název  expozice
Název:  
Použití v  - odborné
deskriptor použití
sektor(y) použití SU22
Procesní kategorie PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC15, 

PROC19, PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8a, 
PROC8b

Kategorie  do ERC8A, ERC8D
Specifická kategorie  do životního ESVOC 8.3b.v1 

 procesy, úkoly, 
Vztahuje se na použití v  (barvy, inkousty, lepidla atd.)  náhodných expozic  použití  

  skladování,  a  z velkých nebo  velkých  aplikace  
     nebo podobnými metodami, a   a   údržby a 

souvisejících laboratorních 
Oddíl 2 Provozní podmínky a  pro  rizik
Oddíl 2.1   expozice 
Vlastnosti produktu
kapalina
Délka, frekvence a množství
Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2] 
Vztahuje se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ] 
Další provozní podmínky týkající se 

 se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1] 
 použití    teplotu okolí o max. 20 °C [G15] 

 
Specifická  pro  rizik a provozní podmínky
(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující  použití)
Všeobecná   vdechnutí) 

  specifickou rizikovost H304  požití a vniknutí do dýchacích cest   smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované  vlastnostmi (tj. viskozitou), které 
se  vyskytnout v  požití a také v  zvracení po požití. Hodnota DNEL  být odvozena.  

 plynoucí z  rizik látky  být kontrolována zavedením  pro snížení rizik.   
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro  kontroly  vdechnutí zavedena následující  
Nepožívejte.  V  požití vyhledejte   pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.
Obecná   kapalina) 
Rizika plynoucí z   látek, jako je  nebo výbušnost, lze snížit zavedením 

 na  rizik na pracovišti.   se dodržovat novelizovanou  ATEX 2014/34/EU. Na 
 zavedení  z  pro  rizik  manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto riziko 

považovat za  kontrolované.
Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz  Manipulujte v  

 prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. Používejte  a ochranné systémy schválené 
pro  látky.   snižte rychlost linky, abyste zabránili vzniku elektrostatického výboje. 

 obal a   Používejte  z  materiálu. Dodržujte   
EU a národní   Další  najdete v  listu.
Všeobecná expozice  systémy) PROC1
Látkou manipulovat v  systému.

 a   ze  a jímek Použití v  systémech PROC2
Látkou manipulovat v  systému.
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Všeobecná expozice  systémy) Použití v  systémech PROC2
Látkou manipulovat v  systému.

 materiálu k použití Použití v  periodických procesech PROC3
Neidentifikována žádná další specifická 

 vrstvy  -  schnoucí na vzduchu  PROC4
Neidentifikována žádná další specifická 

 vrstvy  -  schnoucí na vzduchu  PROC4
Neidentifikována žádná další specifická 

 materiálu k použití  PROC5
Neidentifikována žádná další specifická 

 materiálu k použití  PROC5
Neidentifikována žádná další specifická 
Materiálový transfer  sudu/množství PROC8a
Neidentifikována žádná další specifická 
Materiálový transfer  sudu/množství Speciální  PROC8b
Neidentifikována žádná další specifická 
Použití   a litím  PROC10
Neidentifikována žádná další specifická 
Použití   a litím  PROC10
Neidentifikována žádná další specifická 

    PROC11
Zajistit  míru obecného  (ne  než 3do5  vzduchu za hodinu).

    PROC11
Zajistit  míru obecného  (ne  než 3do5  vzduchu za hodinu).

 a lití  PROC13
Neidentifikována žádná další specifická 

 a lití  PROC13
Neidentifikována žádná další specifická 
Laboratorní  PROC15
Neidentifikována žádná další specifická 

 použití -  barvy nanášené prsty,  lepidla  PROC19
Neidentifikována žádná další specifická 

 použití -  barvy nanášené prsty,  lepidla  PROC19
Neidentifikována žádná další specifická 
Oddíl 2.2   expozice životního 
Vlastnosti produktu

 hydrofobní. 
Látka je komplexní látka s neznámým  složením (UVCB). 
Délka, frekvence a množství

 tonáž  (tun/rok):  0.13 tun/rok
  

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok
 použitelný podíl EU tonáže:  0.1

 použitá  regionální tonáže:  1
Maximální denní tonáž  (kg/d):  0.36 kg / den
Regionální množství použití (tun/rok):  260 tun/rok
Ekologické faktory   rizik
Místní sladkovodní  faktor [EF1]  10
Místní  faktor  vody: [EF2]  100
Další provozní podmínky týkající se expozice životního 
Podíl  do vzduchu z procesu    RMM):  0.98
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Podíl  do  z procesu    RMM):  0.01
Podíl  do odpadní vody z procesu    RMM):  0.01
technické podmínky a  na procesní  (zdroji) k  
Na  odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou  odhady o procesech  
Technické podmínky místa a  k redukci a omezení  vzdušných emisí a  do 
Pokud vypouštíte vodu do domácí  odpadních vod, musíte dosáhnout požadované   odpadní 
vody v  =:  0 %
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody. 
Riziko expozice životního  je   
Upravte emise do vzduchu, aby typická   (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se
Upravte odpadní vodu v    vstupní vody), aby požadovaná   (nebo snížení 
množství?) byla =:  0 %

  na prevenci/omezení  z 
 bahno  do   

Zamezte   látek do odpadní vody nebo získávání  z odpadní vody. 
Bahno z  spálit,uložit nebo zpracovat. 
Podmínky a  ve  komunálních 

 odtok z domácí  odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den
Odhadované  látky z odpadní vody  domácí  odpadní vody je:  96.2 %
Nepoužitelný,protože nenásleduje  do odpadních vod. 
Maximální  tonáž  (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí  odpadních vod je:  
2400 kg / den
Celková   z odpadní vody po  RM v  i mimo místo (domácí  odpadní vody):  
96.2 %
Podmínky a  k externímu zpracování  odpadu
Externí úprava a likvidace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ETW3] 
Podmínky a  k externímu zužitkování odpadu
Externí regenerace a recyklace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ERW1] 
Oddíl 3 Odhad expozice
3.1. Zdraví
Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21] 
3.2. Životní 
Pro  expozice životního  pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového bloku.[EE2] 
Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se  expozice
4.1. Zdraví
Dostupné údaje o   odvození koncentrace DNEL pro dráždivé  na  
Dostupné údaje o  nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní  na zdraví.[G36] 
V  implementace  pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice   hodnoty DN(M)EL. [G22] 

 pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37] 
V  implementace jiných  pro  rizik/provozních podmínek by uživatelé  zajistit  rizik 

 na ekvivalentních úrovních.[G23] 
4.2. Životní 
Další podrobnosti o škálování a  technologiích najdete v  listu 

 se opírají o  provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna  je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní  rizikového managementu. 
Maximální  charakterizace rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  0.00015
Maximální  charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.00014

  výkon pro vzduch  být skrze použití technologie na  dosažen.,  sám nebo v 
kombinaci. 
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Oddíl 1 Název  expozice
Název:  
Použití v   - odborné
deskriptor použití
sektor(y) použití SU22
Procesní kategorie PROC1, PROC10, PROC11, PROC13, PROC19, PROC2, 

PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b
Kategorie  do ERC8A, ERC8D
Specifická kategorie  do životního ESVOC 8.4b.v1 

 procesy, úkoly, 
Zahrnuje použití jako     vylití/vyložení ze  nebo jímek; a Expozice  

 v  fázi a  pracech   natírání,  a utírání, automaticky nebo 

Oddíl 2 Provozní podmínky a  pro  rizik
Oddíl 2.1   expozice 
Vlastnosti produktu
kapalina
Délka, frekvence a množství
Vztahuje se na denní expozice po dobu až 8 hodin (není-li uvedeno jinak)[G2] 
Vztahuje se na procentuální podíl až 100 % látky v produktu[G13 ] 
Další provozní podmínky týkající se 

 se, že je implementován dobrý základní standard hygieny na pracovišti [G1] 
 použití    teplotu okolí o max. 20 °C [G15] 

 
Specifická  pro  rizik a provozní podmínky
(jsou uvedeny pouze nutné kontroly prokazující  použití)
Všeobecná   vdechnutí) 

  specifickou rizikovost H304  požití a vniknutí do dýchacích cest   smrt) se týká 
možnosti vdechnutí, což je nekvantifikovatelné riziko definované  vlastnostmi (tj. viskozitou), které 
se  vyskytnout v  požití a také v  zvracení po požití. Hodnota DNEL  být odvozena.  

 plynoucí z  rizik látky  být kontrolována zavedením  pro snížení rizik.   
Pro látky klasifikované jako H304 musí být pro  kontroly  vdechnutí zavedena následující  
Nepožívejte.  V  požití vyhledejte   pomoc.  NEVYVOLÁVEJTE zvracení.
Obecná   kapalina) 
Rizika plynoucí z   látek, jako je  nebo výbušnost, lze snížit zavedením 

 na  rizik na pracovišti.   se dodržovat novelizovanou  ATEX 2014/34/EU. Na 
 zavedení  z  pro  rizik  manipulaci a skladování pro stanovené použití lze toto riziko 

považovat za  kontrolované.
Používejte v izolovaných systémech. Uchovávejte mimo zdroje zapálení – Zákaz  Manipulujte v  

 prostorách, abyste zabránili vzniku výbušné atmosféry. Používejte  a ochranné systémy schválené 
pro  látky.   snižte rychlost linky, abyste zabránili vzniku elektrostatického výboje. 

 obal a   Používejte  z  materiálu. Dodržujte   
EU a národní   Další  najdete v  listu.

 a   ze  a jímek PROC8b
Neidentifikována žádná další specifická 
Automatický postup v (polo)  systémech Použití v  systémech PROC2
Neidentifikována žádná další specifická 
Automatický postup v (polo)  systémech  sudu/množství Použití v  
systémech PROC3
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Neidentifikována žádná další specifická 
Poloautomatizovaný proces  poloautomatické použití k  a  podlahy) PROC4
Neidentifikována žádná další specifická 

 a   ze  a jímek PROC8a
Neidentifikována žádná další specifická 

   a lití Povrchy PROC13
Neidentifikována žádná další specifická 

 nízkotlakými  natírání  a natírání Bez rozprašování PROC10
Neidentifikována žádná další specifická 

 vysokotlakými    PROC11
Zajistit  míru obecného  (ne  než 3do5  vzduchu za hodinu).
nebo
Podíl látky v produktu omezen na 25%.

 vysokotlakými    PROC11
Zajistit, že provoz probíhá 
nebo
Podíl látky v produktu omezen na 25%.

  Povrchy  PROC10
Neidentifikována žádná další specifická 
Ad-hoc manuální nanášení sprejem,  atd. natírání  a natírání PROC10
Neidentifikována žádná další specifická 
použítí   v  systémech  PROC4
Neidentifikována žádná další specifická 

   PROC4
Neidentifikována žádná další specifická 

 PROC1
Neidentifikována žádná další specifická 
Oddíl 2.2   expozice životního 
Vlastnosti produktu

 hydrofobní. 
Látka je komplexní látka s neznámým  složením (UVCB). 
Délka, frekvence a množství

 tonáž  (tun/rok):  0.016 tun/rok
  

Emisní dny (dny/rok):  365 dny/rok
 použitelný podíl EU tonáže:  0.1

 použitá  regionální tonáže:  1
Maximální denní tonáž  (kg/d):  0.043 kg / den
Regionální množství použití (tun/rok):  31 tun/rok
Ekologické faktory   rizik
Místní sladkovodní  faktor [EF1]  10
Místní  faktor  vody: [EF2]  100
Další provozní podmínky týkající se expozice životního 
Podíl  do vzduchu z procesu    RMM):  0.02
Podíl  do  z procesu    RMM):  0
Podíl  do odpadní vody z procesu    RMM):  0.000001
technické podmínky a  na procesní  (zdroji) k  
Na  odchylných obvyklých praktik a rozdílných místech jsou  odhady o procesech  
Technické podmínky místa a  k redukci a omezení  vzdušných emisí a  do 
Pokud vypouštíte vodu do domácí  odpadních vod, musíte dosáhnout požadované   odpadní 
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vody v  =:  0 %
Nevyžaduje se druhotná úprava odpadní vody. 
Riziko expozice životního  je   sladká voda.
Upravte emise do vzduchu, aby typická   (nebo snížení množství?) byla:  Netýká se
Upravte odpadní vodu v    vstupní vody), aby požadovaná   (nebo snížení 
množství?) byla =:  0 %

  na prevenci/omezení  z 
 bahno  do   

Zamezte   látek do odpadní vody nebo získávání  z odpadní vody. 
Bahno z  spálit,uložit nebo zpracovat. 
Podmínky a  ve  komunálních 

 odtok z domácí  odpadní vody je:[STP5]  2000 m3/den
Odhadované  látky z odpadní vody  domácí  odpadní vody je:  96.2 %
Nepoužitelný,protože nenásleduje  do odpadních vod. 
Maximální  tonáž  (MSafe) vycházející z množství odtoku z domácí  odpadních vod je:  
660 kg / den
Celková   z odpadní vody po  RM v  i mimo místo (domácí  odpadní vody):  
96.2 %
Podmínky a  k externímu zpracování  odpadu
Externí úprava a likvidace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ETW3] 
Podmínky a  k externímu zužitkování odpadu
Externí regenerace a recyklace odpadu by  vyhovovat platným místním a/nebo celostátním  [ERW1] 
Oddíl 3 Odhad expozice
3.1. Zdraví
Není-li uvedeno jinak, pro odhad expozice na pracovišti byl použit nástroj ECETOC TRA [G21] 
3.2. Životní 
Pro  expozice životního  pomocí modelu Petrorisk byla použita metoda hyperkarbonového bloku.[EE2] 
Oddíl  4  Pokyny pro kontrolu souladu se  expozice
4.1. Zdraví
Dostupné údaje o   odvození koncentrace DNEL pro dráždivé  na  
Dostupné údaje o  nevykazují nutnost stanovení hodnoty DNEL pro ostatní  na zdraví.[G36] 
V  implementace  pro nakládání s riziky/provozní podmínky uvedených v Oddílu 2 odhadované 
expozice   hodnoty DN(M)EL. [G22] 

 pro nakládání s riziky se zakládají na kvalitativní charakterizaci rizik. [G37] 
V  implementace jiných  pro  rizik/provozních podmínek by uživatelé  zajistit  rizik 

 na ekvivalentních úrovních.[G23] 
4.2. Životní 
Další podrobnosti o škálování a  technologiích najdete v  listu 

 se opírají o  provozní podmínky, které nemusí být použitelné pro všechna  je nutné 
škálování, aby se stanovily adekvátní  rizikového managementu. 
Maximální  charakterizace rizik pro emise do ovzduší [RCRair]  0.00000016
Maximální  charakterizace rizik pro emise do odpadní vody [RCRwater]  0.000065

  výkon pro vzduch  být skrze použití technologie na  dosažen.,  sám nebo v 
kombinaci. 
Náležité   pro odpadní vodu  být dosaženo použitím na  technologií,  sám 
nebo v kombinaci. 
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